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RADIO INTERVIEW March 5, 2015-11-30 
Dr. El Euch, in the Génie en liberté” show on CFOU radio campus (89.1 FM). 
The interview did reach a large number of students and colleagues who 
commented and asked questions about the project.You can download the podcast: 
https://oraprdnt.uqtr.uquebec.ca/pls/public/docs/GSC3641/F843370686_ 


